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Pokud by na konci zbylo ještě trochu času,

nechtěla bych se ptát,

proč musím zemřít,

ale zajímalo by mě,

proč jsem žila.

 


 

LA SAGRADA FAMILIA

 

 

Nic člověka neuklidní tak dokonale jako čištění zbraně. Kdokoliv jiný by musel zkontrolovat nábojovou komoru, aby se ujistil, že je prázdná. Ona však dokázala zcela přesně odhadnout hmotnost zásobníku pistole. Takže když jí vklouzl do dlaně, věděla, že jsou v něm napáskovány všechny náboje a žádný z nich nemůže být v hlavni. Svůj Browning High-Power znala stejně dokonale jako své oči, které byly zelené, ale občas i černé.

Během čtyř sekund odklopila kohoutek, odjistila, sejmula závěr a vyjmula z hlavně pružinu. Perfektní belgická práce.

Vděčila jí za mnohé.

Poprvé zabila člověka ve svých dvaadvaceti letech. Tehdy se ji pokusil zavraždit drogový dealer a neuvědomil si, že na něco takového musí být dva.

O rok později byla při předání výkupného připravena na okamžik, kdy únosce malého chlapce otevře tašku s nastříhanými novinami. Málem ji však zaskočil revolver, který měl ten chlap připevněný v pouzdru na lýtku. Další dva měsíce musela usínat s rozsvícenou lampičkou.

Únosce nebyl poslední.

Nikdy nezapomene ani na jednoho z nich.

V Moskvě ji zastihl zabiják, který ji měl pozdravovat od Ilji Ivanoviče Nikulina. Hrál si s ní v podzemních garážích hotelu Aralsk na kočku a myš tak dlouho, dokud se z ní nestala kočka a z něj pištící myš. O jeho průstřel břicha se nestarala, ale dodnes před sebou vidí mladou hotelovou zaměstnankyni, kterou zasáhla zbloudilá střela z browningu do srdce. Držela tu ženu za ruku a dívala se jí do očí, dokud to neskončilo.

Nad umývadlem luxusní koupelny pečlivě ošetřovala hlaveň a závěr olejem na zbraně. Myslela na to, že jednou jedinkrát nestihla svou pistoli vyčistit.

Neapol. Ulička u baziliky sv. Kláry. Právě tam na ni čekal kmotr z rodiny Mazzarellových, s nímž vyjednávali o fiktivním nákupu deseti milionů padělaných eur. V jednu chvíli kmotr zasyčel „děvko“ a jí došlo, že o ní ví všechno. Rychlost reakce byla málo platná. Stiskla spoušť, ale rána nevyšla.

O den dříve musela s Nikem zaletět zpátky do Berlína. Státní tajemník z ministerstva vnitra požadoval, aby ho osobně informovali o stavu případu. Byl to nadutý panák, který by nikdy nepochopil rozdíl mezi jednacím číslem a ráží 357 magnum. Po rozhovoru s ním se musela odreagovat na střelnici. Stačila vystřílet tři sta padesát ran a pak už musela spěchat na letiště, aby stihla let do Neapole. V rozhodující chvíli setkání s kmotrem se jí zasekl browning zanesený zbytky prachu a plynů.

Mohlo to být draze vykoupené poučení.

Hlaveň jeho lugeru měla přitisknutou na kořeni nosu. K vlastnímu překvapení zjistila, že vůbec nemá strach. Myslela jen na to, že poslední, co ve svém životě uvidí, je mezera mezi kmotrovými zuby, které odhalil ve vlčím úšklebku.

Jenže Neapolitánec jí najednou bez hlesu padl k nohám. Niko.

Zásah do hlavy z koltu na sto metrů.

Něco takového se nedá naučit, to musí mít člověk v sobě. Všechny součástky pistole pečlivě vyčistila dětským kartáčkem na zuby a spokojeně sledovala, jak temně černý olej stéká přesně tam, kam má. Zasunula kartáček do hlavně a vyčistila ji zevnitř. Ráda se dotýkala oceli. Byla nezničitelná, ale současně na omak měkká a teplá.

Takhle zbraně vnímala od svých dvanácti let, kdy ji otec poprvé vzal do lomu. Naučil ji všechno, co jen policista může dceru naučit o střílení.

Svou první zbraň dostala k osmnáctinám. Byl to starší, ale udržovaný starfire ráže 9 mm. Vážil jen 400 gramů a přesně jí padl do ruky. Tu pistoli si zamilovala a říkala jí sedmikráska.

Otírala ocel a užívala si její vůni. Byla cítit sladce po oříšcích a čistotě.

Na složení browningu jí stačily čtyři sekundy. Cvaknutí, s nímž hlaveň vklouzla do rámu, bylo tím nejlepším prostředkem proti stresu.

Ale dnes to neplatilo.

 

Jenny Aaronová odešla do ložnice hotelového apartmánu. Na posteli ležel Niko Kvist a již potřetí pročítal složku podkladů. Aaronová to nepotřebovala. Její paměť pracovala jako vysokorychlostní software. Na zapamatování celé složky jí stačilo pět minut.

V lednu roku 1912 namaloval Marc Chagall v Paříži „Snové tanečníky“, dva milence v těsném objetí, tančící v závratné výšce na laně nataženém mezi věžemi Notre Dame. Malíř si obraz natolik zamiloval, že ho neprodal, ale ponechal si ho. Když se krátce před vypuknutím první světové války vracel do své ruské vlasti, věnoval obraz své múze a pozdější manželce Belle.

Počátkem dvacátých let vzali manželé malbu s sebou do Berlína, kde visela v jejich ložnici a Bellu uváděla do vytržení. Ovšem když se Chagall manželce přiznal k milostnému románku s jinou ženou, potrestala ho Bella tím, že „Snové tanečníky“ prodala jistému židovskému galeristovi.

Čtyři roky poté, co se nacisté dostali k moci, zabavili všechna Chagallova díla, jichž se dokázali zmocnit, a posměšně je vystavili v mnichovském Domě umění jako „zvrhlá“. Po ukončení výstavy měla být za babku prodána přes jistou společnost z Luzernu. V muzeu však pracoval ovdovělý noční hlídač, který se do „Snových tanečníků“ zamiloval a dokázal se na ně nepřetržitě mnoho hodin dívat. Hlídač určitě nebyl hrdinský typ. Ovšem myšlenka na to, že obraz již nikdy neuvidí, pro něj byla natolik nesnesitelná, že ho před odvozem nechal zmizet a úspěšně předstíral, že o něm vůbec nic neví. Do konce války schovával „Snové tanečníky“ na půdě. Poté viseli u něj v obývacím pokoji, hned naproti skříňové stěny ve stylu, kterému se posměšně říkalo gelsenkirchenské baroko.

Hlídač zemřel v požehnaném věku a jeho děti odnesly obraz ke znalci. Když se ukázalo, že se jedná o pohřešovaného Chagalla, nesměly si ho samozřejmě nechat. Obraz připadl zámožné vnučce galeristy, který ho kdysi získal od Belly Chagallové. Žena věděla, jak si dědeček malby vážil, a proto ji na jeho památku trvale zapůjčila do berlínské Národní galerie.

A odtamtud obraz někdo ukradl. Vyřízl ho za bílého dne z rámu. Chladnokrevně, precizně a beze stop.

Dva roky nebylo o obrazu slyšet.

Počátkem listopadu dostal Niko tip od svého informátora: Chagalla prý má muž jménem Egger. Niko potřeboval tři týdny času, než se mu v Bruggách podařilo s Eggerem navázat kontakt. Vydával se za investičního bankéře poblázněného do umění. Egger požadoval tři milióny liber šterlinků. Obchod se měl uskutečnit v Barceloně. Proto byli tady. Dva tajní agenti s taškou plnou peněz.

Aaronová vystupovala pod falešnou identitou expertky, která měla obraz ocenit. Niko vstal, položil jí ruku kolem ramen a něžně ji pohladil. Hezky voněl. Už rok spolu chodili, ale v agentuře o tom nikdo nesměl vědět. Hned by jim zakázali společnou práci. Utajení nebyl problém, v tom se oba skvěle vyznali. Problém byl v tom, že na sebe měli málo času. Onoho roku se Niko již třikrát účastnil akcí, z nichž se nemohl vracet do Berlína. A Aaronová zažila dvě nasazení. Ve Varšavě a Helsinkách. Během společné čtrnáctidenní dovolené v Marrákeši proto skoro nevycházeli z pronajatého domu na náměstí Djemaa el Fna. Stali se snovými tanečníky žhavých dní a studených nocí. Od Atlasu vanul do úzkých uliček ledový vítr, ale byl jim stejně lhostejný jako jídlo a pití.

Barcelona byla po Neapoli teprve jejich druhou společnou akcí. Jenže tehdy v Neapoli kolem sebe teprve našlapovali jako dvě kočky, které se dělí o společnou misku s mlékem. Nyní už Aaronová věděla, že je rozdíl, pokud s milovaným mužem spí během dovolené nebo před akcí. Proč jen je tak křečovitá? Nechápala to. Už se účastnila složitějších misí, Barcelona byla proti nim rutinní záležitostí. A přece nemohla poslední noc usnout a celá se třásla, zatímco Niko vedle ní oddychoval klidně jako dítě.

Zkusila třas potlačit tím, že číslům od jedničky do desítky přiřadila určité pocity. Jednička znamenala chuť, dvojka vděčnost, čtyřka měla všechno dokonale pod kontrolou, pětka vyjadřovala pohrdání, šestka soucit, sedmička přinášela cosi neočekávatelného, osmička zastupovala hrdost, devítka nosila štěstí a desítka byla zástupcem adrenalinu.

Na trojku zkoušela nemyslet. Bylo načase.

Uložila browning k Nikovu koltu do hotelového sejfu. Tam kam šli, si s sebou zbraně vzít nemohli.

 

Dveře výtahu se zavřely. Tři patra. Aaronová přenesla váhu z jedné strany na druhou a zase zpět, protáhla šíji, stáhla lopatky k sobě, zakroužila rameny, zahýbala prsty v balerínách, uvolnila se a na závěr zatnula svaly.

Aniž by si to uvědomila, dotkla se jizvy na levé klíční kosti. Nebyla to jediná jizva na jejím těle, ale pro ni byla jizvou s velkým J.

„Znám skvělou restauraci u parku Güell. Co kdybychom si to tady o den protáhli a zítra trochu slavili?“ ozval se Niko.

„Někdy jindy.“ Ani za nic tady nezůstane déle, než je nutné. V recepci seděl vedle své matky malý chlapec. Měl obličej starce s očima jako kameny, na nichž usychá mořská sůl. Četl komiks Slepý mstitel Daredevil. Aaronová cítila v zádech jeho pohled. Otočila se. Matka vstala a chtěla chlapce odtáhnout k výtahu, ale ten se nehýbal, zůstal sedět a zíral na Aaronovou.

 

Zastavil u nich daimler řízený kolegou ze speciální jednotky katalánské policie. Jmenoval se Jordi. Další dva, Ruben a Josue, hráli roli bodyguardů a jeli ve druhé limuzíně.

Všichni tři jim měli krýt záda.

Jordi jel rychle. Míjeli těžkopádné, železobetonové stavby ze sedmdesátých let, natěsnané na sebe. Aaronová měla ráda geometrické tvary.

Barcelona se koupala v posledních slunečních paprscích. Červánky zbarvily mraky nad městem doruda.

Adrenalin jí pulzoval tepnami. Znala čtyři druhy adrenalinového vzrušení. Jedno se dostavovalo těsně před kontaktem: Čeká na mě stisk ruky, nebo kulka? Druhé zažila ve chvílích smrtelného nebezpečí. Další bylo následkem zranění. A poslední přicházelo, když přemýšlela o chybách, kterých se dopustila.

S chybami je třeba počítat vždy.

„Podívej,“ ozval se Niko.

Věděla, že uvidí chrám La Sagrada Familia. Dílo Gaudího šílené fantazie, triumf víry, ruiny katolicismu, monument velkého vítězství a nejděsivější zkázy, nádherné, ale současně skličující absencí jakéhokoliv uspořádání, bezrozměrné, vzbuzující bázeň.

Otočila hlavu a podívala se z okénka. Ale nebylo tam nic, vůbec nic.

Katedrálu pohltila černá díra, do níž se zhroutilo světlo. Chřtán rozpínající se jako vesmír. Jordi, Niko a Aaronová se stali asteroidy kroužícími po okraji galaxie.

V panice se pokusila dotknout Nika, ale ruku měla jako odříznutou od těla, jako by již k ní nepatřila.

Aaronová zavřela a zase otevřela oči.

Stáli na křižovatce u ulice Carrer de Mallorca. Lampy pouličního osvětlení se rozsvítily. Taxikáři postávali kolem svých

vozů na štaflu a smáli se. Milenci se scházeli před kinem. Pes se vzpínal na vodítku. Dítě plakalo.

Aaronová zašeptala: „Řekni číslo od jedné do deseti.“ Překvapený Niko se na ni trochu posměšně podíval.

„Prosím!“

„Tři.“

 

Byli tři a už na ně čekali před skladem u přístavu. Na černém audi bylo na první pohled vidět, že prošlo důkladným tuningem. Egger byl vysoký a hubený. Odhadla ho na pětačtyřicet, ale na svůj věk vypadal mrštně. Na nohou polobotky, oblek šitý na míru, uzel na kravatě dokonale uvázaný a v knoflíkové dírce bílá kamélie. Podal jí pěstěnou, chladnou, hladkou ruku. Vyzařoval z něj nadhled člověka, který čte Dostojevského v originále. Ovšem vytrénované krční svaly měl napnuté jako ocelová lana. Napětí nepovolilo, ani když mírně sklonil hlavu a měkkým, sonorním hlasem jí řekl: „Na vás bych počkal dokonce celé dvě minuty.“

Byl arogantní. Pravděpodobně proto, že se jen zřídka potkal s někým, kdo by se mu vyrovnal inteligencí. Aaronová nepochybovala, že hodnotu obrazu dobře zná. A neměla na mysli prodejní cenu, ale skutečnou hodnotu, do níž se počítaly prožitky, jasnozřivost a hluboké pohnutí, díky nimž Chagall dokázal obraz namalovat za jediný den. Aaronová cítila vyzařující sílu už při pohledu na reprodukci.

Jak působivý asi musí být originál.

Náhle ji napadlo, proč si Egger obraz nenechá, ale chystá se ho prodat?

Vůbec se nenamáhal s představováním ženy a asi o deset let mladšího muže, kteří ho doprovázeli. Žena byla atraktivní a sebevědomá. Musela mít pozoruhodný smysl pro rovnováhu, když dokázala bez nehody kroužit kolem auta na dvanácticentimetrových podpatcích. Pokud by v ruce držela plnou skleničku vody, nevylila by ani kapku.

Mladší muž měl oči jako plastikové žetony, mělké a bez života. Kdyby v koutku úst nežmoulal cigaretu, vypadal by, jako by neměl rty. Kdysi mu někdo zlomil nos a už se ho nepodařilo pořádně narovnat. Hřbet pravé ruky pokrývalo velké vrozené mateřské znaménko.

Podobnost muže s Eggerem nešlo přehlédnout.

Bratři. To je zvláštní.

Oba měli pouzdra na zbraně. To Egger nedokázal zamaskovat ani svým dvouřadovým sakem ze Savile Row. Aaronová by se vsadila, že Žetonové oko s náležitou hrdostí používá Glock 33. Egger by něco takového určitě neměl zapotřebí. Nepatřil k těm, kteří se prvoplánově vychloubají. A kromě toho se vyznačoval vybraným stylem. Pistole s plastovou pažbou by se k němu nehodila. To spíše Remington 1911 nebo Beretta Target.

Pouzdra byla prázdná, i to Aaronová poznala na první pohled.

To by mělo přispět k navození důvěry.

Niko se zeptal: „Kde je obraz?“

„Kde jsou peníze?“

Niko kývl na Jordiho, který otevřel velkou tašku na sedadle spolujezdce. V Berlíně zvažovali, zda použít padělky. Jenže to by šlo jen v případě výměny z ruky do ruky. Museli však počítat i s variantou, že obraz nebude předán hned na místě kontaktu, a proto se nakonec rozhodli pro pravé, použité bankovky.

Egger se na peníze podíval tak netečně, že to až hraničilo s výsměchem. O milimetr pohnul lícními svaly, což měl být úsměv.

„Jen vy, obě ženy a já. Vaši muži tady zůstanou s ním,“ kývl na bratra. „Pokládejte ho za zástavu.“

Niko uvažoval jen chvíli. „Souhlasím.“ Následovali Eggera a ženu do skladu.

Aaronové bylo jasné, že právě tohle byla první chyba. Chtěla přijít na schůzku ozbrojená a schovat pistoli do pouzdra na lýtku pod širokými kalhotami, ale Niko nesouhlasil.

Rozhodnout musel on, protože Eggera již znal. „Nevěří nikomu, ani někomu tak krásnému, jako jsi ty. Určitě nás oba prošacuje.“

Neprošacoval, Proč asi?

Ohlédla se přes rameno. Katalánci odmítli cigarety, které jim Žetonové oko nabízel. Při tréninku na střelnici se přesvědčila, že se ve své práci vyznají. Po střelbách byli všichni pozvaní k Rubenovi na večeři. Po bytě se honily děti, ze všech koutů zněl smích, podávala se paella a andorrská kořalka, která vháněla slzy do očí.

Později si zašla na terasu zakouřit. Stromy šelestily ve větru, za listovím se mihotala okna jako políčka adventního kalendáře. Co tam asi Aaronová 3. prosince najde? Přišel za ní Jordi a vyžebral cigaretu. Kouřili spolu a oba věděli, že ne v každém okénku se skrývá tabulka čokolády.

„Sloužím už moc dlouho a začínám blbě spát. V lednu dostanu místo v kanceláři,“ řekl Jordi.

Dveře se za Aaronovou hlasitě zavřely. Ocitli se ve skladu kávy. Zalila je tak intenzivní vůně, že Aaronová chvíli nemohla popadnout dech. Do kávového aromatu se mísil odér karamelizovaného cukru, navlhlého dýmkového tabáku a čerstvě naštípaného dřeva.

Na pytli s kávou byla položená plochá krabice s obrazem.

„Můžu?“ zeptala se Aaronová. Žena krabici zvedla a podala.

Aaronová měla mimořádný sluch. Jednou Pavlik na střelnici vysypal ze zásobníku několik nábojnic. Nemusela se ani podívat a přesně věděla, že jich bylo pět.

Když teď zvenku zaslechla tři praskavé zvuky, bylo jí jasné, že v krabici žádný obraz není. A že se Jordi nikdy nedočká kancelářské práce.

Muž, který si říkal Egger, odněkud jako mávnutím kouzelného proutku vyčaroval remington. Aaronová se převalila přes žoky s kávou a ucítila závan vzduchu od kulek prolétávajících v bezprostřední blízkosti. Odvalila se stranou, plynule vyskočila na nohy, ve stejném okamžiku postřehla hroutícího se Nika a kličkovala do zadní části haly. Rameno jí sevřely žhavé kleště, ale v mozku tepalo jediné slovo: Niko! Niko! Niko!

Dvoje dveře, jako v ruletě. Vsadila všechno na červenou, rozrazila pravé a ocitla se v tmavé chodbě. Poslepu klopýtala dopředu, dokud nenarazila na zeď. Vybrala špatné dveře, zavedly jí do slepé uličky. Vtiskla se do výklenku. Cosi horkého jí stékalo po paži. Bolest zatím necítila. Rozsvítilo se světlo. Srdce jí do žil napumpovalo koncentrovaný strach. Ozvaly se tiché kroky. Žena si zula boty s vysokými podpatky a našlapovala bosky. Ještě pět metrů. Aaronová si všimla vypínače na protější stěně. Moc daleko. Mozek se šíleným tempem snažil vymyslet nějakou alternativu. Nic.

Ještě čtyři metry. Tři.

Aaronová se vymrštila z výklenku. Žena vystřelila. Kulka ji škrábla do ruky, ale to už stačila pěstí udeřit do vypínače. Tma. Skulila se na zem, dva výstřely šly do prázdna. Nohama srazila ženu k zemi. Ukazováčkem a prostředníčkem ji prudce bodla do solaru plexu. Žena chraptivě zalapala po dechu a sahala po pistoli. Aaronová ji rychlým pohybem popadla za hlavu a vší silou trhla. Ženě s hlasitým lupnutím praskl vaz.

Aaronová nahmatala pistoli, poznala, že je to walther, a vytáhla zásobník. Prázdný. Projelo jí zklamání. Ale snad zůstal jeden náboj v hlavni.

Prosím, prosím, prosím.

Třásla se tak silně, že ztratila svůj obvyklý odhad hmotnosti. Nebyla si jistá, zda je pistole prázdná nebo ne. Kvůli hluku se neodvažovala ji natáhnout a přesvědčit se.

Tep měla příliš vysoký, více než sto. V takovém stavu by nedokázala ani vystřelit. Musela se dostat na šedesát až sedmdesát tepů.

Pomalu se donutila dýchat bránicí, čímž zvýšila objem svých plic a dodala svalům čistý kyslík. Bude jí na zklidnění tepu stačit třicet vteřin?

Stála ve tmě. Naposledy se zhluboka nadechla a vydechla. Pravou rukou nahmatala vypínač.

Teď.

Rozsvítila. Žetonové oko v padesáti metrech. Stiskla kohoutek. Nikdy neslyšela krásnější zvuk než tento výstřel. Kulka proletěla Žetonovému oku krkem. Muž se pootočil a zhroutil k zemi. Doběhla k němu, podvědomě si uvědomila, že urazila šedesát kroků. Žetonové oko šokovaně zíral do stropu. Tepnu zasaženou neměl, ale nemohl se hýbat. V jeho Glocku 33 s tlumičem chyběly tři náboje. Jordi, Ruben, Josue.

Vběhla do skladu, zastavila se a rozhlížela se přes hledí pistole, kterou držela v obou rukou. Přikrčila se, aby zmenšila tělesnou plochu. Egger nikde.

Niko! Niko! Niko!

Ležel stočený do klubíčka vedle krabice. Košili měl mokrou od krve. Mezi rty se mu objevila narudlá pěna. Šeptal stejně tiše, jako dýchal při spaní: „Vypadni odsud!“

Aaronová ho zkusila zvednout, ale devadesát kilo svalů nezvládla. Zkusila to znovu, ještě jednou a ještě.

Kde je Egger?

Niko ji chytil za ruku a přitáhl k sobě. Ústy se téměř dotýkal jejího ucha. Rozuměla slovům, ale nechtěla je chápat.

„Musíš pryč,“ vyrazil ze sebe namáhavě.

Egger se ve skladu zjevil jako kouzelník na pódiu. Aaronová se vrhla k zemi. Vystřelili současně. Pět ran se slilo v jediný výstřel. Egger zmizel. Nebyla si jistá, zda ho zasáhla. Ne. Zaslechla, jak do pažby zasunul nový zásobník.

Zachytila Nikův pohled. Měla pocit, že se na sebe dívají celou věčnost.

Rozběhla se. Remington zaštěkal, vrhla se stranou a šíleným během kličkovala ven. Znovu ji zasáhla kulka, opět do pravé paže. Ztratila rovnováhu a spadla na záda. Naslepo vystřelila směrem k vratům a odkutálela se stranou.

Uviděla tři mrtvé muže.

Chtěla vyskočit, ale tělo ji neposlouchalo. Modlila se, aby organismus přeskočil na nouzový provoz a vydal ze sebe ještě oněch pět procent, které člověk má stále v rezervě, i když si myslí, že už je úplně vyřízený.

Zkusila ohnout malíček, šlo to. Dva prsty.

Taky to šlo.

Pohni se!

Odplazila se k daimleru. Vyškrábala se za volant. Klíček byl v zapalování.

Těžká limuzína naskočila napoprvé a tiše předla. Egger vyrazil ze skladu. Kulky roztříštily postranní okénko. Jeden projektil jí škrtl o týl. Vůz vyrazil směrem na Via de Circulaciò. Pět set metrů na plný plyn. Přes dálniční přivaděč se dostala na městský okruh. Nemohla se ohlédnout, takže jen tušila, že vlevo se vypínají strmé skály, vpravo se jako fotony v urychlovači částic míhala světla přístavu.

Teprve teď začala cítit střelná zranění. Měla pocit, že místo pravé paže má kus ledu, předloktí ji naopak pálilo jako oheň. Po zádech jí stékala krev.

Rychle se podívala do zpětného zrcátka. Uviděla audi.

Prošlápla plynový pedál až k podlaze a dostala z vozu dvěstěpadesátku. Přesto ji Egger doháněl. Jeho auto bylo o pět set kilogramů lehčí a mělo dvojnásobný výkon. Do cesty jí vjela dodávka předjíždějící náklaďák. Z levého pruhu uhnula až na krajnici. Vnějším zrcátkem škrtla o dopravní značku. Zrcátko se utrhlo a odplachtilo do tmy.

Egger se nalepil Aaronové za záď. Těsně za sebou vjeli do tunelu u Plaça de les Drassanes.

Dvě stě šedesát.

Zoufale si uvědomila, že mu neujede. Dotáhl své audi vlevo vedle ní.

Podívali se na sebe. Trvalo to jen okamžik, ale zdál se jako věčnost.

Periferně před sebou vytušila tmavý stín, další auto. Vrhla pohled na vozovku. V tunelu byly jen dva pruhy bez krajnice. Nebylo kam se uhnout. Zraněnou rukou zvedla pistoli a chystala se stisknout kohoutek. Byla rychlá, ale Egger ještě rychlejší. Aaronové cosi explodovalo před očima. Jakýsi blesk jí projel hlavou jako papírem. Vnímala vše jako v extrémně zpomaleném, přeexponovaném filmu s bolestivě jasnými barvami: převracející se auto, bankovky rozlétající se z vypadlé peněženky jako zvadlé listy, svůj obličej ve zpětném zrcátku, beztvarou krajinu, něco jako zasněženou poušť, věčné nic.

Pak to samé ještě jednou, ale tisíckrát zrychleně. Jediný vír bolesti a nářku.

A znovu blesk.

Svět během nanosekundy zmizel.

Na chvilku ještě slyšela, jak se ocel zakusuje do betonu, a poté vše utichlo. Poslední, co si uvědomila, bylo kávové aroma, odporné jako pach studeného popela.
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Letuška se zeptala podruhé: „S mlékem?“

„Jen černou.“ Aaronová natáhla ruku a ucítila, jak jí letuška vtiskla pohárek do dlaně. Z reproduktorů se ozval kapitánův hlas: „Za třicet minut přistaneme v Berlíně. Celé ráno tam sněží. Zůstaňte připoutáni, před přistáním můžeme ještě zažít turbulence.“

Káva nebyla nijak dobrá. Musela se přinutit, aby ji vypila.

Od té doby, co pracovala u Spolkového kriminálního úřadu ve Wiesbadenu, měla mnohokrát možnost zajet služebně do Berlína. V Treptowě totiž sídlila důležitá pobočka úřadu, mimo jiné sdružovala skupinu ochrany ústavních činitelů, protiteroristickou centrálu a referát „speciálních akcí“. Vždy se ale těmto cestám vyhnula.

Vyrostla v Porýní, ovšem od dvaceti let se jejím domovem stal Berlín. Nebyla tam sice už pět let, ale stejně jí toto město zůstalo v srdci. Vnímala to zcela jasně a intenzivněji každým kilometrem, kterým se k němu blížila.

Začala být netrpělivá, těšila se a cítila radostné mravenčení. Jen ji mátlo, že při tomto svém pouze jednodenním návratu současně pociťovala strach.

Pět let. Aaronová se nedokázala odhodlat k výpovědi svého bytu v Schönebergu. Otec to udělal za ni.

Z berlínských známých jí chybělo jen pár lidí. Při svém životním stylu si moc přátel nemohla dovolit. Vlastně za ně pokládala jen Pavlika a jeho ženu Sandru. Když v pětadvaceti nastoupila do bezejmenného oddělení, hned se jí ujal a staral se o ni.

Byla jedinou ženou mezi čtyřiceti muži.

Od Pavlika se dozvěděla, že je úplně jedno, jak dlouho tu práci bude dělat, stejně občas zažije noci, kdy na ni všechno padne a ona se roztřese.

To ji tehdy velmi pomohlo. Uvědomila si, že se nemusí stydět nechat se utěšit a také utěšovat jiné.

Přesto s Pavlikem v letech po Barceloně osobně nemluvila. V prvních měsících si jen telefonovali. Pavlik se pokoušel dělat, jako by se v Barceloně nic moc nestalo. Utíkal k vtípkům, což byl jeho styl jak se se vším vyrovnat. A ona nenašla slova, kterými by popsala, co pro ni jejich telefonáty znamenaly. Jednoho dne do sluchátek již jen dýchali. A pak si volat přestali.

Poznám ho po hlase?

„Zahajujeme přistání na letiště Berlín-Schönefeld. Prosím, vraťte své stolky a opěradla do původní polohy.“

„No super!“

Aaronové soused vztekle smetl pohárek od kávy na zem. Teprve teď jí došlo, že zapomněla nedopitou kávu na stolku a zřejmě ji vylila na mužovy kalhoty.

„Jste slepá?“ prskal nepříjemně.

„Jsem.“

 

Stevardka z pozemního personálu ji zavedla do haly. „Určitě si vás tady vyzvednou?“ ujistila se a nechala ji samotnou.

Jak tam tak stála, s klidným pohledem a kufříkem vedle sebe, mohla být zcela běžnou ženou mezi třicítkou a čtyřicítkou, vysokou, atraktivní. Aaronová se uvnitř celá chvěla, protože věděla, kdo pro ni přijde. Nedávala na sobě však nic znát.

Úplně zpočátku nosila pásku se třemi body, označující slepce. Jenže se jí stávalo, že se jen tak ponořená ve vlastních myšlenkách zastavila na chodníku nebo v obchodním domě, a náhle ji někdo zcela nečekaně a bez oslovení popadl a vlekl pryč. Takový horlivý pomocník se domníval, že se nedokáže dostat přes ulici nebo k eskalátoru. Když protestovala, snaživec se často urazil, nechal ji stát a zmizel. A ona nevěděla, kam ji dotáhl.

Opatrně ťukla na své náramkové hodiny. Počítačový hlas oznámil: „Šestého ledna, středa, osm hodin, čtrnáct minut, sedmnáct sekund.“

Možná si spletla let. Co teď? Vzít si taxi?

To by byl horor. Musela by se dostat ke stojánce taxi. To by mohla zvládnout, protože uslyší zvuk nakládaných kufrů, sdělování místa jízdy a klapnutí zavíraných dveří. Ale pak by tam stála jako při tiché demonstraci. Mávání by působilo směšně. Kdyby měla štěstí, vyštěkl by na ni některý z taxikářů: „Tak dámo, proč nenastupujete?“

Ale najednou Aaronová věděla, že Niko tady celou dobu je a pozoruje ji.

Průstřel sleziny a plic. Ztratil dva litry krve, ale přežil.

Konečně se dotkl jejího ramene. „Ahoj.“ Obejmul ji, jakoby se rozloučili včera.

Aaronová ucítila jódovou tinkturu. Pořezal se při holení. Nechtěla, ale levá ruka ji neposlechla. Vklouzla pod Nikovu koženou bundu a dotkla se pažby pistole. Makarov Single Aktion.

Vzal její kufr a zamířili k východu. Dříve většinou nosila boty s rovnou podrážkou. V současné situaci volila kovové podpatky. Sloužily ji jako echolot. Fungovalo to však jen na tvrdém povrchu a tichých a uzavřených místech. Letištní terminál byl příliš hlučný. Pro Aaronovou byl něčím jako chrámem hluku, složeným z šepotu, volání, směsi mnoha hlasů, skřípotu vozíků na zavazadla, zvonících mobilů, dětského křiku, rozhlasového hlášení ve špatné angličtině, do něhož se mísilo německé. Musela se do Nika zavěsit.

Venku ucítila na obličeji chlad. Na pleti ji tály sněhové vločky. Nikova lehká, houpavá chůze jí nedělala problémy. Kdysi bývala stejným dravcem jako on.

Aaronová několikrát nahlas luskla prsty. Věděla, že se tomu Niko diví, ale nic mu nevysvětlovala. Potřebovala se zorientovat. Každá věc odráží zvuk jinak, má vlastní vlnovou délku. Problém samozřejmě představovala hladina okolního hluku.

Po delším pobytu ve městě ji večer bolela hlava a cítila se úplně ubitá.

„Pozor, koš,“ upozornil ji.

Věděla o něm už dávno. I díky tomu, že ucítila zahnívající slupky od banánů a zbytky hamburgeru nasáklého olejem.

Ještě lepší by bylo mlasknutí, díky němuž vytvářela zvuky v úrovni hlavy, to znamená poblíž uší. V takové výšce již echolokační signály nebyly narušovány odrazem od země. Díky odrazu zvuku dokázala určit velikost a hustotu předmětů na vzdálenost pěti až dvou set metrů. Získala tak představu o svém okolí, která vypadala přibližně tak, jako když má vidící člověk před sebou zvětšený obrázek s malým rozlišením.

Podobně se orientují netopýři nebo delfíni.

Zpočátku tomu nevěřila. Na rehabilitační klinice působila žena, která sama byla již dlouho slepá. Každý den navštěvovala pacienty a v prvních, nejsložitějších týdnech, je všemožně podporovala. Aaronovou vzala na procházku do parku. Zastavila se, mlaskla a řekla: „Vpravo stojí šest stromů. Vysokých a objemných. Jsou to buky, kaštany nebo možná duby. Vlevo rostou další dva, ale menší, asi platany.“ Aaronová si pomyslela, že si z ní žena dělá legraci. Ale kolem šel lékař, ničemu se nedivil a potvrdil, že průvodkyně má pravdu: „Jen to nejsou platany, ale mladé břízy.“

Žena zamlaskala znovu a lehce se dotkla Aaronové. „Tamhle vpředu stojí dům. Odhadem k němu máme tak sto metrů. A přibližně dvacet metrů před námi parkuje auto.“

Bylo to tak.

Aaronová se pevně rozhodla, že se tohle musí taky naučit.

Lidé, kteří ztratí zrak v dospělém věku, ovládnou echolokaci jen zřídkakdy opravdu dokonale. Aaronová ale cvičila jako posedlá, ostatně jako vždy, když se k něčemu odhodlala.

První úspěch zažila v uličce mezi dvěma budovami kliniky. Nejprve ji rozeznala díky proudícímu vzduchu a pak i uslyšela. Mlaskání se odráželo od stěn domů, ozvěna poletovala sem a tam a vrátila se k ní. Zvuk se ještě jednou zalomil a ona narazila na popelnici.

Mlaskat vedle Nika jí připadalo hloupé. Možná by si myslel, že se zbláznila.

Zastavila se. „Zapálila bych si.“ Niko samozřejmě netušil, jak dlouho jí trvalo, než se dokázala plamenem zapalovače trefit přesně na špičku cigarety a vypadat přitom zcela přirozeně.

„Jaký je to u kriminálky?“ zeptal se.

„Dobrý. A co ty?“

„Samý papírování.“

To určitě. To bys neměl pod bundou makarova. Tahle skvělá věcička měla jednu obrovskou výhodu: extrémně lehkou spoušť. Nespouštěl z ní oči. Odvrátila hlavu. „Zavolám auto,“ navrhl.

„OK.“

Když si byla jistá, že už jí nemůže slyšet, dvakrát rychle mlaskla se rty našpulenými do O. Lokalizovala sloup pouliční lampy. Nebo možná dva? Vlevo nějaký rozměrný předmět. Reklamní poutač? Vývod vzduchotechniky? Vpravo stál autobus s běžícím motorem, kolem povykovali žáci, slyšela jen útržky mladistvých hlasů hovořících nějakým skandinávským jazykem.

Niko a další „normální“ lidé vidí díky odrazu světla, ona používá také odrazy, ovšem zvukových vln. Díky nim „vidí“ pouliční lampu, autobus i školáky.

Takže nyní je v Berlíně. Jak to vlastně ví? Jen díky tomu, že pilot hlásil: „Zahajujeme přistání na letiště Berlín-Schönefeld?“ Nebo proto, že kdosi z kolem projíždějícího auta nadával čistou berlínštinou: „Vlez mi na hrb! Nějak se na ten parkáč asi dostat musím, ne?“ Wiesbaden, to jsou tiché chodby Spolkového kriminálního úřadu, z nichž měla zpočátku pocit, že je v celé budově sama. Frankfurtská zelená bylinková omáčka v kantýně, dětský smích ze hřiště za jejím domem, rachocení zubačky mířící na Neroberg. Z měst, která navštívila, jí zůstaly v paměti tvary rukou, s nimiž si třásla, chuť koření v jídlech, muezzinovo volání, nezvyklý zvuk sirén na cizích policejních autech, poryv větru na obrovském náměstí. To vše pro ni bylo ztělesněním Londýna, Káhiry a Paříže. A co Berlín? Teplá, dýchající pokožka, k níž se choulila, výkřik do noci a pocit, že je skoro dokonale šťastná.

Zkusila si vzpomenout na Nikův obličej. Nedokázala to. Náhle byl zase zpátky a chytil ji za ruku.

 

Jeli po městském okruhu směrem na sever. Aaronová se soustředila na zvuk stěračů odstraňujících ze skla sněhové vločky. Zkusila synchronizovat svůj tep s jejich rovnoměrným intervalem.

Jsem ti vděčná za spoustu věcí, ale nejvíc za to, že jsi tenkrát v Barceloně nikdy nezůstával u mého lůžka sám. To mlčení mezi námi bych nesnesla. Nic jsi mi ani slovem nevyčetl. Ale já sama se budu až do hloubi duše a do své poslední hodinky stydět.

Nikdo z oddělení by nenechal zraněného kolegu na místě. Jen ona.

Mohla o tom mluvit s jediným člověkem na světě.

S otcem. Byl pro ni odjakživa nejdůležitější osobou.

Mají to tak všechny dívky?

Stal se jejím učitelem a později rádcem a důvěrníkem. Dlouhé roky se vídali jen zřídka. Ale stačilo to. Spojovalo je hodně věcí, například to, že oba věděli, jak dlouho někdy trvá zlomek sekundy.

Jörg Aaron, starý mazák z protiteroristické jednotky GSG 9.

18. října 1977, 23:45 hodin, hangár letiště v Mogadišu. Kancléř Schmidt dal souhlas s útokem na boeing „Landshut“, unesený palestinskými teroristy. Plukovník Wegener se postavil před jednotku a zeptal se: „Kdo tam půjde první?“

Deset mužů vystoupilo o krok vpřed. Jörg Aaron ještě o jeden dál.

Právě on rozrazil nouzový východ nad pravým křídlem a zastřelil první dva teroristy.

Patnáct let neustále v akci. Poté se stal velitelem GSG 9, tykal si s Jicchakem Rabinem a získal Velký spolkový záslužný kříž. Žijící legenda.

Na každém novém místě cítila ony pohledy.

Tak tohle je dcera toho Jörga Aarona.

V nemocnici byl první, kdo ji vzal za ruku. Krmil ji, myl a držel v náručí, když plakala. Postaral se o to, aby se okno v třetím patře nedalo otevřít.

„Utekla jsem. Nechala jsem Nika ve štychu.“

„Měla jsi strach, to je normální.“

„Ale jak s tím mám žít?“

„Nemysli na to.“

„To se ti snadno řekne.“

„Zase se naučíš normálně vstávat a usínat, jíst, pít, dýchat. Přijde spousta dní, dobrých dní, kdy na to zapomeneš. Ale nezbavíš se toho už nikdy.“

Právě otce se zeptala: „Jak vypadají moje oči?“ Věděla totiž, že ji řekne pravdu, bez příkras.

„Perfektně a nádherně.“ Nejkrásnější věta všech dob.

 

Po týdnu mohla podstoupit výslech. K jejímu barcelonskému lůžku si přisedli dva úředníci z ministerstva vnitra. Neviděla je, ale bylo jí jasné, že vypadají stejně jako všichni ostatní, kterým se v průběhu let musela zpovídat. Účetní typy, v jejichž zápisech nebyla ani stopa po adrenalinu, smrtelném strachu a bolesti.

Otec trval na tom, že u výslechu bude také. Nikdo se mu to neodvážil zakázat. Byl to prostě Jörg Aaron.

Přečetli jí Nikovu výpověď: „Měl jsem kulku ve slezině a další v plicích. Jenny se mnou nemohla hnout a nacházela se pod palbou. Rozhodla se správně.“

„Paní Aaronová, potvrzujete tento popis situace?“

Otázka nebyla složitá a ona na ni chtěla odpovědět. Jen nevěděla jak.

„Paní Aaronová?“

„Ano.“

Později nad tímto „ano“ mnohokrát hloubala. Někdy si namlouvala, že znamenalo: „Ano? Můžete mi tu otázku prosím zopakovat?“ A ne: „Ano, tak to bylo.“ Ovšem „ano“ bylo zapsáno do spisů jako forma souhlasu.

„Měla jste proti sobě tři protivníky. Dva z nich jste již vyřadila. Je to správně?“

„Ano.“ Tak jí to řekli.

„Podařilo se vám získat střelnou zbraň.“

„Ano.“

„Paní Aaronová, jste příslušnicí oddělení. Byla jste vycvičena v bojové střelbě a technikách boje zblízka, jste mimořádně odolná vůči stresu a osvědčila jste se v extrémních situacích. Přesto jste toho třetího muže nedokázala eliminovat?“

Měla říct pravdu: že si na to nepamatuje. Vybavovala si jen to, že než se za nimi zavřela vrata skladu, podívala se ještě jednou na Jordiho, Rubena a Josua. A v dalším obraze již ležela před halou a nemohla se hýbat. Zkusila ohnout malíček a nějak se dostala do auta. Výstřel rozbil postranní okénko. Prudce vyjela na dálnici. Na místě, kde měl sedět Niko, byly jen peníze.

Ve zpětném zrcátku spatřila audi a věděla, že je konec. Pohled, výstřel a konec.

„Od skladu k tunelu jste podle výpočtů potřebovala čtyři minuty. Je to tak?“

Otcův hlas zazněl jako ťukání nehtem na tabuli: „Myslíte si, že se moje dcera dívala na stopky?“

„Jedná se o následující věc, paní Aaronová: Nejpozději v autě jste si měla vyžádat pomoc speciální jednotky a zavolat sanitku. Proč jste to neudělala?“

Čtyři minuty.

Ubíhaly šíleným tempem a přitom trvaly století.

„Paní Aaronová?“

Otec jim opět skočil do řeči: „Já vám něco povím, vy šašci. Nikdo z vás se těžce zraněný nehnal na plný plyn po dálnici s hustým provozem a neměl přitom za zadkem zabijáka. Na základě svých skromných zkušeností vás mohu ujistit, že v takové situaci se špatně telefonuje.“

Požádali Aaronovou, aby podepsala protokol, a odešli. Otec položil svou ruku na její. Cítila, jak mu v žilách koluje krev. Mlčeli.

 

Otec ji miloval. Do penze mu zbýval ještě rok a půl a služba pro něj byla vším. Ale proti dceři nebyla ani z poloviny tak důležitá. Odešel od jednotky a našel pro Jenny rehabilitační kliniku v Siegburgu, poblíž Sankt Augustinu, kde měli dům. Každé ráno jí předčítal noviny a později s ní cvičil. Nic jí neodpustil, i když jí zpočátku dělaly problémy i ty nejjednodušší úkony. Trénoval s ní jak podle váhy vidličky poznat, jestli nabodla kus masa nebo bramboru. Pomáhal jí s orientací při nakupování, učil ji, jak se má poslepu nalíčit, a nutil ji k neustálému zdokonalování: Dělej! Znova! Znova!

Rehabilitační pracovník je napomínal: „Nepřepínejte se, dokonalou soběstačnost zvládnou stejně jen ti, kteří jsou slepí od narození.“

Otec ale vždy namítal: „Moje dcera to zvládne!“

Trápil ji i s nenáviděnou bílou holí. V tom ale bohužel valný úspěch neměl. Dodnes ji ovládala jen průměrně a nerada ji nosila, protože nesnášela pocit, že v ní každý okamžitě pozná nevidomého.

Bifloval s ní Braillovo písmo a byl pokusným králíkem, kterému plna očekávání naservírovala svůj první, vlastnoručně připravený steak. Tehdy ještě nevěděla, jak od sebe odlišit sůl a pepř: Když zatřesete slánkou, sůl je slyšet, kdežto pepř ne. Když se otec rozkašlal a zaskuhral: „Fakt dobrý!“ rozesmáli se oba jako blázni.

Především ji ale naučil to nejtěžší: umět přijímat pomoc a smířit se s tím, že po zbytek života bude odkázaná na ostatní, což ovšem nesmí chápat jako nepříjemnou zátěž, ale běžnou nutnost. V den, kdy se poprvé odvážila sama opustit rehabilitační kliniku, měla jediný cíl: jít k otci. Nemohla dospat, tak moc se těšila na okamžik, kdy otec otevře dveře a za nimi ho překvapí ona. Aaronová věděla, že bude doma, čekal totiž jednoho ze svých přátel. Byla nesmírně hrdá, když nastoupila do správného autobusu, dokázala z něj i včas vystoupit a zorientovat se podle zvuků a vůní. Konečně věděla, že je doma.

Nahmatala branku, slyšela změť hlasů. Nějací muži ji požádali, ať ustoupí stranou, a vynesli zevnitř jakýsi náklad. Pak se ozval zastřený hlas otcova přítele: „To jsem já, Butz.“

Otec prý vyndal láhev a řekl: „Tuhle whiskey mi věnoval ministr vnitra při mém odchodu do penze.“ Vzápětí se zhroutil.

Nikdy se nesmíří s tím, že se s ním nemohla rozloučit a říct mu, že bez něj by byla mrtvá.

 

Provoz trochu vázl, ale i tak se už blížili ke sjezdu u vysílače. Aaronová podle Nikova dechu poznala, že se na ni neustále ohlíží. Své oči namířila přímo proti jeho a cítila, jak se odvrátil. Auto jelo trhaně, museli neustále zrychlovat a zase brzdit.

„To s tvým tátou mě mrzí.“ Mlčky kývla.

Niko pod ním sloužil. Nemusel se do jednotky hlásit, otec si ho mezi tisícovkami dalších mladíků vybral a oslovil sám. Po nějaké době Niko odešel. Proč, to si oba nechali pro sebe. Aaronová jen cítila, že otce něčím velmi zklamal. Když se s Nikem dali dohromady, byla to pro Jörga Aarona velká rána. Jednou se ho zeptala, co se mezi nimi vlastně stalo. Řekl jen:

„Je jako loď, která hledá svůj ledovec.“

Vzpomínky ukončil tlukot srdce, které se již neřídilo rytmem stěračů. Niko je vypnul a sjížděl z okruhu. „Čtvrté oddělení pro tebe nechalo složku přepsat do Braillova písma.“

To jí teď bylo nanic. Aaronová v duchu zaklela. Minulý pátek si o sporák spálila bříška dvou prstů. Ke čtení potřebovala levý ukazováček a ten ještě minimálně týden nebude v pořádku.

„Ty ten případ znáš nazpaměť, tak mi ho přeříkej.“

 

Reinhold Boenisch, padesát osm let, odsouzený na doživotí za čtyřnásobnou vraždu. Ve vězeních pobýval od svých šestnácti let. Předevčírem, krátce před koncem směny, do jeho cely zašla vězeňská psycholožka. Pozval ji na šálek čaje.

Boenisch ji zabil a od té doby nepromluvil ani slovo. S výjimkou jedné věty: Budu mluvit jedině s paní Aaronovou.
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V kontrolní místnosti věznice Tegel musel Niko odevzdat pistoli. Prověrka byla i přes jejich průkazy velmi pečlivá a týkala se i dokumentů, které měli s sebou. Kolem se ozývaly tlumené hlasy.

 

Aaronová neměla ráda deset věcí spojených se zvuky:

krákání

šuškání

„Jste slepá?“

křídu na tabuli

túrování aut na plný plyn

vroucí vodu

„Dělám jen svou práci.“

šlágry

lež

 

„Copak je tohle?“ Aaronové bylo jasné, že strážný vyndal z její kabelky teleskopickou slepeckou hůl. Pokud nic takového ještě neviděl, tak si s ní nevěděl rady.

„Co by to mohlo být?“

Muž poodstoupil někam dozadu.

Jeho kolega prohlásil: „To je obušek. Zůstane tady.“ Aaronová natáhla ruku: „Můžu?“

Rychlým švihem hůl rozložila a zaslechla tiché: „Promiňte.“ Když odcházeli, uslyšela větu, kterou Niko určitě nepostřehl:

„Nepřipomíná ti někoho?“

Strážná je doprovázela do oddělení psychologických služeb. Jako analytička a specialistka na výslechy byla Aaronová z kriminálního úřadu zvyklá na velké a složité případy organizovaného zločinu a terorismu, v nichž byly oběti jen abstraktními pojmy, něčím jako stínovými bytostmi. Tady tobylo jiné. Chtěla se dozvědět, kým ona zavražděná žena byla a jakého života byla zbavena. Vítr před nimi honil sněhové vločky. Aaronová je cítila na zápěstí jako rychlé, mokré hosty, kteří se nehodlají zdržet příliš dlouho. Byla tady už mnohokrát. Uměla si představit rozlehlý, opuštěně působící areál. Věděla, že právě teď všichni vězni pracují nebo jsou zamčení na celách. Psychologové sídlili ve školní budově, vzadu za hřištěm. V myšlenkách se vrátila do minulosti a uslyšela výkřiky vzteklých mužů: Tak už to pusť! Já tomu blbcovi snad jednu natáhnu!

Tentokrát se do Nika nezavěsila, ale nechala se vést přesně jako ve škole pro slepce, s palcem a ukazováčkem položeným na jeho lokti, půl kroku vedle něj a za ním tak, aby se nedotýkali kyčlemi. Její trenér mobility by byl nadšený. Ale ona to udělala jen proto, aby necítila pouzdro pod Nikovou bundou a nepřipadala si jako alkoholik v nálevně kořalky.

 

„Kolik bylo paní Breuerové?“

Kolegyně oběti vraždy zřejmě hodně plakala. Hlas měla drsný, unavený a prázdný: „Třicet jedna. V prosinci měla narozeniny. Všechny kolegy pozvala do kina.“

„Jak dlouho pracovala ve věznici?“

„Tři roky. Studovaly jsme spolu. Já jsem pak hned nastoupila sem. To víte, jisté zaměstnání. Melly si chtěla otevřít vlastní praxi. Ale nešlo jí to. Musela si přivydělávat jako servírka. Bylo to nanic. Tady se uvolnilo místo a já do ní hučela tak dlouho, dokud se nepřihlásila.“

Vypadalo to, že se zase rozpláče.

„Pracovala tady ráda?“

„Hrozně ji to tady skličovalo. Hrozně zhubla. Říkala jsem jí, že se to poddá a že si zvykne.“ Znovu vzlykla.

„Měla rodinu?“

„Sestru v Norsku. Přijede dneska. Rodiče jsou už mrtví.“

„Byla vdaná?“

Ne. Žila už nějakou dobu sama, protože předtím zažila pár zklamání. Ale nedávno se seznámila s takovým hezkým, vytáhlým a celkem milým mládencem. Melly do něj byla úplně pryč. Když ráno přišla do práce, všechno kolem jako by zářilo.“

„Jak vypadala.“ Odpověď nepřicházela.

„Nemáte nějakou její fotku pro mé kolegy?“

Žena vzdychla. „Byla vysoká, metr osmdesát, černé, vlnité vlasy, pihyakůži jako porcelán. Melly byla hezká, mimořádně hezká. I přes ty černé vlasy působila trochu chladně, ale nebyla taková.“

O Aaronovou se pokoušela závrať.

„Jste jí hodně podobná.“

„Jak často sem k vám Boenisch docházel?“ hledala oporu ve faktech.

„Každý týden, skoro ani neotevřel pusu. Melly se divila, proč sem vůbec chodí.“

„Byla nějak neklidná, když za ním šla?“

„Vůbec ne, měla opravdovou radost, že ji pozval na…“ Ženě selhal hlas.

Aaronová trpělivě vyčkávala.

„Myslela si, že se možná konečně otevře a začne mluvit.“

„Ráda bych viděla zápisy z terapie.“

„Dám vám je dohromady. Asi tak za půl hodiny.“

„Dobře.“

Žena chytila Aaronovou za ruku. „Děkuju.“

„Za co?“

„Ti z vyšetřování vražd se na Melly vůbec neptali. Ani se tady neukázali.“

Cestou po kamenité cestě k budově číslo 6 se díky podpatkům dokázala zhruba zorientovat. Navíc ještě luskla prsty, takže dokonce rozeznala plot obklopující celou budovu. I kdyby to tady neznala, dokázala by ho odlišit od zdi.

Čtyři nebo pět metrů ke vchodu. Zastavila se před prahem o okamžik dříve než Niko, což ho určitě rozčilovalo.

Uvnitř ji do nosu uhodily důvěrně známé pachy. Pot, dezinfekční prostředky, špatné jídlo.

 

Aaronová neměla ráda deset pachů:

nemocnice ryby

parfém Femme od firmy Rochas

raclette

kávu

vzduch v metru

vězení

chryzantémy

cigaretový kouř

strach

 

Novostavba. Ujal se jich strážný a odvedl je do druhého patra. Mop pleskal o linoleum. Až na vězně, kteří nesměli opustit cely, a ty, kteří se starali o přípravu jídla, úklid a výměnu prádla, zde dopoledne žádní jíní odsouzení nebyli.

„Jak se Boenisch choval?“ zeptala se strážného.

„Nenápadně. Proč by taky vyskakoval. Zá pár tejdnů se měl dostat na nový oddělení, se vším komfortem. Dvacet čtverečních metrů, kuchyně, vykachlíkovaná koupelna, velká zahrada. Jednou tam zavedou i pokojovou službu.“

Zaznamenala ještě jeden pach. „Tady někdo kouřil jointa,“ řekla.

„Jasně, občas si daj nejen trávu, ale šlehnou si i koks nebo něco jinýho, a chlastaj. Poraďte, jak jim to zatrhnout, a my to hned uděláme.“

Náhle ucítila pohled v zádech. Mimoděk se otočila. Zase ten hloupý reflex.

„Tady to je.“ Aaronová slyšela, jak strážný klíčem ze svého svazku roztrhl pečetící pásku. „Poslužte si tam, jak libo.“ Jeho kroky se vzdalovaly někam, kde bude až do penze přepočítávat vězně.

„Půjdu tam nejdřív sama.“ Vstoupila do cely a zavřela za sebou dveře. Něco ucítila, ale tak slabě, že potřebovala celou minutu na to, aby si uvědomila, o co vlastně jde. Čaj. Klekla si a ohmatávala linoleum. Před pryčnou narazila na lepkavou skvrnu, částečně uschlou stopu po tekutině.

Postavila se zase na nohy. Věděla, jak cela vypadá. Deset čtverečních metrů, pryčna, umývadlo, záchodová mísa, skříň, televize. Přesto mlaskla, velmi tiše, aby v malém prostoru nespustila řetězec ozvěn. Rty našpulila jako při vyslovování hlásky E a vydala slabý zvuk, ovšem s vysokým rozlišením. Zvuk se tupě odrazil od levé stěny. Mlaskla ještě jednou. V půlce stěny, nad pryčnou, něco je. Klekla si na matraci a nahmatala poličku s knihami. Prsty klouzaly po umolousaných, roztřepených hřbetech brožovaných výtisků. Předposlední kniha měla tvrdou vazbu a nepotrhanou obálku. Přičichla k papíru. Ucítila mírně dřevitou vůni, jako by kniha byla čerstvě vytištěná. Když ji chtěla vrátit na místo, všimla si, že se stránky uprostřed rozevírají.

Uvnitř bylo CD nebo DVD.

Otevřela dveře. „Co to tam má za knihy?“

Niko přistoupil k poličce. „S tebou po boku, Tvůj dech a má duše, Štěstí mého života, Léto v Kirschrotu. Mám pokračovat, nebo už ti to stačí?“

Aaronová mu podala knihu v pevné vazbě. „A co tohle?“

„… protože líbat je tak krásné. Další červená knihovna.“

„Přečti prosím, co je na obálce.“

„Černošský detektiv a psycholog Alex Cross má před sebou téměř neřešitelný úkol.“ Niko zaváhal. „Psychopat unáší a znásilňuje studentky univerzity v Severní Karolíně.“ Niko dýchal o poznání rychleji. „Jedná se o sériového vraha.“

„Otevři to. Co je uvnitř?“ zeptala se Aaronová.

„DVD. Pan Brooks.“

„Znáš ten film?“

„Ne.“

„Já jo. Je to taky o sériovém vrahovi. Při vraždách ho tajně pozoruje fotograf Smith. Nejde ale na policii, místo toho vydírá Brookse a nutí ho, aby ho bral s sebou na své noční výpady.“

Nikův dech se zklidnil.

„Je tady někde přehrávač DVD?“

„Je.“

„Visí něco na stěnách? Fotky, plakáty, pohlednice?“

Mlčel tak, jak mlčí hladina temného jezera, do nějž hodíte kámen a už ho nikdy nespatříte.

Když už začínala být odmlka nesnesitelná, řekl: „Jen kresba.“

„Co je na ní?“

Nikovo mlčení ji tlačilo ke zdi, kterou si sama postavila. Trvalo nekonečně dlouho, než se zase ozval: „Je to z novinovýho článku, namaloval to kreslíř u soudu. Tenkrát u toho procesu. Sedíš tam na lavici svědků.“

Stěna, stavěná celých šestnáct let, se zřítila. Aaronová se ocitla na židli v jednací síni zemského soudu v Moabitu. Zapřela se o opěradlo, což ji dodávalo při odpovědích na otázky Boenischova obhájce pocit jistoty. Právník se to snažil uhrát na sníženou příčetnost a dosáhnout toho, aby jeho mandant bylposlán do psychiatrického zařízení. Boenisch po celou dobu výslechu na Aaronovou upřeně zíral. Vůbec si nevšímal mouchy, která mu lezla po předloktí. Aaronová sklouzla pohledem k soudnímu kreslíři, jenž tužkou čmáral do bloku.

„Jenny?“ Niko ji vrátil zpět do přítomnosti.

„Říkal jsi, že tu ženu udusil igelitkou. Jaká to byla?“

„Jak to myslíš?“

„Průhledná, bílá nebo něčím potištěná?“ Prstem přejel po tabletu. „To tady není.“

„Zavolej technikům.“

Niko telefonoval s technickým oddělením. „Byla na ní reklama C & A.“

„Ta psycholožka mohla do cely bez dozoru?“ zeptala se Aaronová.

„Jasně, měla klíče od všech budov.“

„Viděl ji někdo, když šla dovnitř?“

„Moment,“ zase pátral v tabletu. „Ve služební místnosti byli dva strážní. Žena je pozdravila a vypadala, že má skvělou náladu. Nikdo si neuvědomil, že se už nevrátila.“

„Kolik bylo hodin?“

„Půl čtvrtý, právě začínalo osobní volno. Víš, jak to tady pak vypadá. Všichni se hemží kolem dokola a strážný z toho jsou ve stresu.“

„To jí směna končila tak brzy?“

„Chtěla si vybrat nějaký přesčasy.“

„Boenisch ji tedy zavraždil někdy mezi půl čtvrtou a tři čtvrtě na čtyři. Co pak?“

„Zůstal ve svý cele a nikoho nezajímal. V půl desátý se nechal zamknout. Strážný z noční směny k němu letmo nakouknul, ale ničeho si nevšimnul. Boenisch zřejmě mrtvolu schoval pod pryčnu.“ Aaronová se stáhla do svého nitra, což bylo nejosamělejší místo na světě. Dělala to vždy, když něco chtěla pozorovat z většího odstupu. Odkudsi zdálky zaslechla vlastní hlas: „A do rána se už nic nedělo?“

„Ne tak úplně. V noci o půl druhý stisknul ve svý cele nouzový tlačítko. Strážný nakouknul dovnitř a Boenisch po něm chtěl aspirin, protože ho prý bolela hlava.“

Z toho určitě měl požitek. Někdo se o něj musel postarat a věnovat mu pozornost a přitom jen on sám věděl, co má schované pod pryčnou.

„V šest hodin byla kontrola cel. Našli ho, jak leží přitisknutý k mrtvole.“

„Kolik sáčků čaje použil?“

Niko se zadíval na tablet. „Dva.“

„Mléko, nebo cukr?“

Tablet nechal v kapse. Na tohle by se kromě ní nikdo nezeptal.

„Je to nějak důležitý?“

„Byla znásilněna?“

„Ne.“

„A co zranění?“

„Zlomenina hrtanu.“

„Stopy zápasu?“

„Ustoupila bys krok stranou?“ Poslechla.

„Černý šmouhy na stěně. Proti pryčně.“

„V jaké výšce?“

„Tak půl metru.“

Aaronová vystoupila z vnitřní izolace. „Co si o tom myslíš?“

„Boenisch jí rozdrtil hrtan, aby nemohla křičet. Pak jí přes hlavu natáhl igelitku. Bránila se a ty šmouhy udělala botama.“

„Proč ji nikdo nepostrádal. Musela si přece označit odchod.“

„Právě slavili rozlučku.“

„Tak to mají teď asi dost problémů.“

Proto tak důkladná kontrola.

Odešli s Nikem z cely a zamířili na strážnici. Ve vzduchu se vznášel odér spálených toustů a kávy, která již několik hodin hořkla v konvici.

„Ráda bych mluvila s kolegy, kteří včera viděli přicházet paní Breuerovou.“

„Schilling je nemocnej.“

„A ten druhý?“

„Na školení.“

Aaronová jim četla myšlenky: Ty nám určitě budeš chtít něco přišít.

Strážný, který je dovedl k cele, byl cítit cigaretovým kouřem a neustále se toužebně díval na hodinky.

„Tak co, jste chytřejší?“

„Odkdy má Boenisch na své cele přehrávač DVD?“

„Co já vím. Někdy si dal žádost a dostal ho. Jak říkám, už tady to je úplnej luxus, co teprve v přípravce na případnej výstup.“

„Změnil se nějak v posledních dnech?“

„Já se s ním nevodil za ruku.“

Niko na muže ostře vyjel: „Vám asi přijde hrozně vtipné, že celou noc ležel vedle mrtvoly?“

„Mně tady už dlouho nepřijde nic vtipný.“

„S kterými vězni se blíže stýkal?“ zeptala se.

„S Bukowským.“

Niko by se ptal stejně, kdyby to byl jeho případ. Ale oddělení bylo požádáno pouze o pomoc.

Lidi z mordparty se pravděpodobně nechtěli otravovat se slepou vyšetřovatelkou. „Ta přece bývala u vás, tak se o ni postarejte.“

Znovu se na strážného obořil: „Nešlo by to přesněji? Za co sedí, odkdy a kde pracuje?“

„Za ozbrojený loupežný přepadení, sedí už čtyři roky a dělá v autodílně.“

„Doveďte nás tam.“

 

Otevřela se před nimi těžká ocelová vrata na kolejnicích. Uvnitř ječela kotoučová bruska, ozývalo se jednotvárné ťukání bodové svářečky a vzduchem se šířilo něco, co připomínalo dohořelé aromatické svíčky. Aaronová chránila dlaní plamének zapalovače před větrem. Od stanice metra Holzhauser Straße se přes zeď ozývalo hlášení. „Nevstupujte do blízkosti kolejiště!“

Přiváděli Bukowského. „Dobrej. Můžu taky jednu dostat?“ Chrchlavý hlas naznačoval, že by Bukowski měl co nejrychleji přestat kouřit. Aaronová vnímala velké rezonanční tělo. Určitě má pořádně vyvinuté svaly, tetování a býčí šíji. Natáhla k Bukowskému krabičku, podala mu zapalovač a ucítila pastu na mytí rukou.

Vsadím se, že nepřijdeš na to, že jsem slepá.

Niko se zeptal: „Jak dobře znáte Reinholda Boenische?“

„Ani moc ne.“

Strážný kouřil také. „Nežvaň, vždyť jste pořád spolu sčuchlý.“

„Asi se mu stejskalo po rodinnejch stycích. Tak sem nechtěl, aby byl smutnej, že jo.“

„Jasně, seš úplnej dobrák.“

„Dyť to furt říkám.“

„Bylo vám na něm v poslední době něco nápadné?“ zeptala se Aaronová. „Byl třeba nějak zamlklý nebo nervózní?“

„Nervní je furt, prej má v hlavě mejdan.“

„Věděl jste, že chodil k psycholožce?“

„Tam chodíme všici. Viděla ste ji někdy? Dobrá roštěnka. Sorry. Asi vám nemusím nic vykládat, co?“

Aaronová věděla, že se šklebí od ucha k uchu. Zašlápla cigaretu, na tohle jí stačil týden tréninku. „Pane Bukowski, někdo jako vy nemá za kámoše zrovna Boenische. Je sice velký, ale neumí se bránit. Vrazi žen jsou tady odpad. Potřebuje mlátičku, která by ho chránila. Za to vám dává část svých peněz. Můžeme se shodnout, že to tak je?“

Bukowski popotáhl nosem.

Niko se ujal slova: „Vaše obchodní vztahy jsou už stejně v háji. Boenisch bude odsud přeložený. Tak nám o něm něco řekněte.“ Nikův hlas zněl sebevědomě a naléhavě. Aaronová ten tón znala už z Neapole, kdy při prvním setkání naprosto cool konstatoval: „Deset milionů nebude problém.“

„A když jo?“

„Večer můžete zírat na bednu, jak dlouho budete chtít.“ Bukowski přemýšlel.

„Máte venku přítelkyni?“ zeptala se Aaronová.

„Proč?“

„Hodina s ní, bez dozoru.“ Vycítila, že by si znovu zakouřil.

„Můžu dostat eště jedno cígo?“

Aaronová dala Bukowskému svou poslední cigaretu. Uměla si představit, jak ji poválí mezi palcem a ukazováčkem a pak s vychytralým úšklebkem vypustí kroužek dýmu.

„V neděli začal blbě žvanit a říkal mi, abych mu dal pořádnou nakládačku. Myslel sem, že si dělá prdel, ale von to vážně chtěl. Tak sem mu jich pár fláknul. Takovej magor.“
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Chodba byla nekonečná. Všimla si, že instinktivně zpomaluje. Niko se zastavil přede dveřmi. „Nemusíš to dělat.“

„Musím.“

V návštěvní místnosti uslyšela vzrušené šoupání pantoflí. Strážný zavrčel: „Nedělej blbosti.“

Natáhla ruku. Při pozdravu byla vždy rychlejší, aby nemusela hledat ruku svého protějšku. Boenische by se nikdy nedotkla, kdyby to nebylo nutné. Již jen pomyšlení na to v ní vyvolávalo nutkání na zvracení. Ale tentokrát mu ruku podat musela, aby se z ní něco dozvěděla.

Vzal ji do obou spoutaných řeznických pracek. Byly vlhké a třásly se radostí.

Jak asi po šestnácti letech vypadá?

V hlase měl onen prosebný podtón, na který nikdy nezapomene. „Je mi tak líto, že jste slepá. Velmi, velmi líto.“

Dobrá, dopřeju ti erekci.

„Chci mluvit s panem Boenischem sama.“ Niko zafuněl: „To nepřichází v úvahu.“

Aaronová ho odtáhla kousek stranou. Díky podpatkům věděla, že ke zdi má ještě metr místa. Zašeptala: „Připoutej ho k topení.“

„Na to zapomeň.“

„Když tady budeš, neřekne ani slovo.“

Niko mimoděk pohladil Aaronovou po ruce, zamyslel se a pak poslechl.

Opřela se o kovové opěradlo židle, uslyšela kroky a otevírání dveří.

Kulka ji zasáhla zleva do týlu a proletěla oběma hemisférami. Aaronová sice oslepla, ale díky tomu, že zrakový nerv zůstal neporušen, si zachovala jasné oči ve zdánlivě neporušeném stavu. Při setkání s lidmi se orientovala podle dechu a hlasu a naučila se směřovat oči deset stupňů nad ústa svého protějšku, takže ten měl pocit, že se mu dívá do očí.

Jen během výslechů to nedělala. Vidící člověk řekne slepci věci, se kterými by se nikomu jinému nesvěřil. Slepec totiž nevidí, jak vyslýchaný při mluvení rudne, jak si mne ruce, zírá do prázdna a hledá slova. Aspoň si myslí, že to slepec nevidí. Je to jako při zpovědi. Když věřící sedí ve zpovědnici za tmavým závěsem, cítí se také bezpečněji.

Aaronová se dívala stranou od Boenische. Chtěla, aby měl pocit nadřazenosti. Položila na stůl mobil a zapnula nahrávání. Boenisch vzrušeně dýchal. Nemohl se dočkat první otázky.

„Jste spokojený s místní stravou?“

Boenisch zprudka vydechl. Byl tímto úvodem zklamaný, velmi zklamaný. Takhle přece neměla začít.

Ale právě proto takto začala.

„Jo.“

„Pracujete v prádelně. Vycházíte dobře s kolegy?“

„Jde to.“ Skoro se rozplakal. Aaronová mu zničila celý připravený scénář.

„Chovají se k vám dobře?“ Boenisch zasténal.

„Copak je?“

„Jeden strážnej mě zmlátil. Mám úplně modrý a zelený žebra. Chcete si sáhnout?“

„To musíme oznámit. Uděláme to později.“

Aaronová v následujících minutách stoicky pokračovala ve stejném stylu: Jak často ho navštěvuje teta, jestli se na televizi dívá raději ve společenské místnosti nebo sám, kdy večer zhasíná, jestli má jeho tranzistorové rádio dobrý signál, jak kvalitní má matraci. A spousta dalších, podobně zajímavých témat.

Román byl jen obal, jde hlavně o ten film.

Boenisch už byl na pokraji zhroucení, když se zeptala: „Jak se vám líbí Mr. Brooks?“

Konečně!

Šťastně se nadechl a Aaronová se vrátila do onoho horkého srpna před šestnácti lety, kdy byla v rámci studia na vysoké policejní škole poslaná na šestiměsíční praxi do berlínského odboru vyšetřování vražd VI a v jeho rámci přidělena k zvláštní vyšetřovací komisi.

 

Pouhý týden po sobě zmizely dvě právničky jedné velké charlottenburské právní kanceláře s více než stovkou partnerů. Obě pracovaly dlouho do večera. Jako poslední je viděl noční vrátný kancelářské budovy. Policisté samozřejmě nejprve podezírali některého z klientů firmy. Jenže ta se specializovala na suchopárné daňové právo a ony ženy nikdy nepracovaly na stejném případu.

Ani soukromě se zřejmě nestýkaly.

Nikdo nepožadoval výkupné, nikde ani ta nejmenší stopa. Na Aaronovou přehodili udržování kontaktů s rodinnými příslušníky obětí. Ani to kolegům nezazlívala, bylo totiž dost zlé, každý den čím dál zoufalejším lidem opakovat stále stejné věty: Neztrácejte naději, děláme všechno, co je v lidských silách. Kdybyste chtěli, můžeme vám samozřejmě poskytnout terapeutickou pomoc.

Brzy musela myslet jen na obličeje manželů a dětí a nemohla z toho spát. Spisy v policích dosáhly délky dvou metrů. Bylo vyslechnuto přibližně sto osob z okolí obou žen – příbuzní, přátelé, kolegové, sousedi, personál a klienti fitness centra. Dokonce se objevila teorie, že obě ženy spolu udržovaly tajný lesbický poměr a někam se vypařily.

Aaronová četla všechny protokoly tak dlouho, až znala nazpaměť skoro každou větu. Noční vrátný byl vyslýchán třikrát:

Paní dr. Marxová tedy sjela kolem třiadvacáté hodiny výtahem rovnou do podzemní garáže?

Jo. Bylo tak asi jedenáct. Čekal jsem u výtahu, abych vyjel nahoru na obchůzku. Výtah se otevřel, ona byla uvnitř a já ji řekl: Klidně jeďte dolů, paní doktorko, já počkám.

Další výslech:

Vím, že bylo právě jedenáct. Díval jsem se totiž na hodinky. Ještě jsem si pomyslel, že asi pracovala na něčem důležitým, když v kanceláři tvrdla tak dlouho. Zmáčkla špatné tlačítko a skončila u mě dole v recepci. Jen jsem ji pozdravil, ale jinak jsme spolu nemluvili.

A ještě jednou:

Muselo být za pět jedenáct nebo pět po jedenáctý. Chtěla ještě zajet nahoru, protože si tam něco zapomněla. Určitě nějaký podklady. Byla nějaká rozčilená.

Jak to myslíte?

Chovala se jako tak nějak naštvaně.

Výslechy prováděli různí policisté a zápisy nebyly v jedné složce. Proto si nikdo nevšiml rozporů ve výpovědi. Kolik tedy bylo přesně hodin? Mluvila žena s vrátným, nebo ne? Spletla si tlačítko nebo zastavila v recepci proto, že ji přivolal portýr? Chtěla nahoru nebo dolů? A když nahoru, tak proč nejela s ním, když mířil na obchůzku? Možná usnul a vůbec nevěděl, kdy žena budovu vlastně opustila? Ale proč by se do svých výpovědí zamotával? Stačilo tvrdit, že byl na obchůzce po budově a neměl ponětí, kdy právnička odešla.

Tím nočním vrátným byl Reinhold Boenisch.

 

Chtěl se předklonit. Aaronová slyšela, jak zarachotila pouta připnutá k topení. Donutila se vyjít Boenischovi trochu vstříc a posunula se s židlí o půl metru dopředu.

Vděčně vydechl. „Stydím se, že jsem se na ten film díval. Neměl jsem to dělat. Hrozně mě rozrušil.“ Hlas se mu třásl.

„Znáte ho?“

„Ano.“

Nyní už dýchal zcela vzrušeně.

„Odkdy ten film máte a kde jste ho vzal?“

„Není to dlouho. Někdo mi na něj dal tip,“ odpověděl vyhýbavě.

Důležitá věta, Aaronová se na ni soustředila.

„Kdo?“

„Někdo.“

„Někdo, koho máte rád?“

„Už nevím.“

Určitě ne Bukowski. Není dost inteligentní na to, aby ho napadlo schovat DVD do psychothrilleru, jehož kýčovitý titul nebude mezi ostatními Boenischovými knihami nápadný.

„Neměl jsem se na ten film dívat.“

Znovu zachrastila želízka. Aaronová darovala Boenischovi ještě deset centimetrů.

„Jsem tak rád, že jste tenkrát přišla. Moc rád. Zachránila jste mě. Byla jste můj…,“ rozplakal se, nemohl mluvit, pleskal pantoflemi o podlahu a slova mu vázla v hrdle.

Stálo jí to nesmírné přemáhání, ale nakonec natáhla ruku a pohladila Boenische po rameni, i když z toho dostala křeč. Dychtivě k ní natáhl ramena. „Anděli. Děkuji, že jste u mě zazvonila.“

 

Včera byla v Paříži kvůli společnému vyšetřování Spolkového kriminálního úřadu a francouzské protiteroristické jednotky RAID. Když mezi poradami uslyšela z hlasové schránky poprvé po pěti letech Nikův hlas, sevřelo se jí hrdlo. Na další průběh porady se nedokázala soustředit. Jen matně tušila, že se jedná o spícího agenta Al-Káidy, kterého zatkli ve Wuppertalu a našli u něj plány útoků na cíle ve Francii. Po skončení jednání vyšla ven, zapálila si a vnímala bzukot obrovské, žijící budovy. To neudělám. Nikdo mě k tomu nemůže nutit. Pak si vzpomněl na dobu, kdy se na škole věnovala lehké atletice. Jednou se při skoku o tyči netrefila na žíněnku a zlomila si loket. Když se vyléčila, zašla na hřiště. Bylo jí jasné, že z té blbé laťky vysoko nahoře bude mít pořád strach, když alespoň ještě jednou neskočí. Udělala to a všechno bylo v pořádku.

Takže zavolala do Wiesbadenu a požádala sekretářku, aby ji na zítřek ohlásila u oddělení a rezervovala jí na ráno let z Orly. Na internetu si našla zprávu o počasí v Berlíně 3. srpna před šestnácti lety. Dozvěděla se, že toho večera konečně po mnoha horkých dnech zapršelo.

Boenisch bydlel v domě po rodičích u lesa ve Špandavě. Stromy na zahradě určitě skláněly větve k zemi pod náporem vody. Jistě to tam vonělo vlhkou hlínou, listy šuměly.

Ale na to si nepamatovala.

 

Vzpomínala si jen na to, že ve tmě zazvonila u zahradní branky. Trvalo dost dlouho než Boenisch otevřel. Divil se a říkal, že už přece všechno vypověděl. Samozřejmě, ale kdyby jí přece jen mohl ještě pomoci, tak proč ne. Pozval ji dál, Rozvláčně se omlouval, že ji nechal čekat. Prý napoprvé neslyšel zvonek. Díval se totiž na televizi a měl ji puštěnou nahlas, protože špatně slyší. Má totiž pouze jeden bubínek. Druhý mu praskl v dětství, když ho otec zase jednou vyplácel řemenem.

Roztřásl se a Aaronové ho bylo líto. O nohu se jí otřela Boenischova kočka, ale kupodivu nepředla. Měla zlomený ocas, jedno oko orámované bílými a druhé černými chlupy.

„Ale vždyť já se ještě ani nezeptal, jestli byste si dala něco k pití?“

„Skleničku vody, prosím.“

Zašel do kuchyně. Kočka mňoukala. Aaronová si jí nevšímala. Položila ruku na televizor. Byl studený.

Příliš pozdě si všimla, že Boenisch stojí ve dveřích kuchyně.

„Bohužel už nemám minerálku, stačila by vám aspoň voda z kohoutku?“

Na čele mu vystupoval pot.

Aaronová rychle prohlásila, že bohužel už bude muset jít, protože zapomněla na důležitou schůzku. Promluví si jindy, nijak to nespěchá, jde jen o upřesnění výpovědi.

Boenisch vypadal smutně: „Škoda.“

Když se kolem něj chtěla protáhnout, popadl ji jako kočka myš. Měl neuvěřitelnou sílu. Srazil ji na podlahu, klekl si na ni, sebral jí mobil a hodinky, postavil ji na nohy, odvlekl ke dveřím do sklepa, strčil ji po tmavých schodech dolů a zamkl.

Aaronová zapomněla mnoho, ale ne ten zápach. Okamžitě se pozvracela. Teprve poté se dokázala znovu nadechnout. Levá klíční kost ji bolela a byla jako v ohni. Cítila, že jí kost prorazila kůži. Celou levou stranu měla ochrnutou.

S pocitem, že se udusí, se plazila dopředu. Našla cosi chundelatého, psa. Byl ztuhlý a jakoby vycpaný. Na chvíli doufala, že zápach pochází právě z něj. O vteřinu později se dotkla první mrtvoly. Kůže na nahých nohou byla těstovitá a nepřirozeně rozměklá.

Aaronová křičela a křičela, až do chvíle, kdy se její tělo změnilo v jedno velké ohnisko nesmírné bolesti a současně cosi cizího, co přestávala vnímat. Nekonečně dlouho ležela na podlaze sklepa a skučela. Dokázala myslet jen na to, že chce pryč z tohoto pekla. Snažila se probudit ze strašlivé noční můry, ale nešlo to.

Nešlo to.

V jednu chvíli přeletělo kdesi nad domem letadlo a ona si uvědomila, že někde tam venku je normální svět, lidé a kino, do nějž chtěla ten večer zajít na Americkou krásu.

Uběhla další nekonečná doba, než se otevřely dveře do sklepa. V tmavém rámu se objevil Boenisch. Posvítil jí baterkou do obličeje, takže nedokázala rozeznat ten jeho.

Povzdechl si: „Co s váma mám udělat?“

Chtěla prosit o život, ale nedostala ze sebe ani slovo. Odešel a zase za sebou zamkl.

Bylo jí jasné, že se ze svého vězení nedostane nikdy ven, pokud nedokáže zkrotit centrifugu, která jí neustále vrhala srdce proti žebrům.

Boenisch si v místnosti nad sklepem pustil desku Roye Orbisona: Pretty Woman. Deska přeskakovala a praskala.

Tati, co mám dělat?

Kde jsi? Musíš použít to, co máš k dispozici.

Aaronová si pomyslela: Tohle nemůžu zvládnout, ale přece jen začala šátrat kolem sebe.

Pretty Woman, walking down the street. Pretty Woman, the kind I like to meet.

Narazila na druhou mrtvolu se zející ránou v krku. Tkáň připomínala na dotyk strukturu suchého koláče.

Opatrně dál ohmatávala podlahu. A pak s nesmírnou úlevou vydechla. Našla hřebík, dlouhý a rezavý. Pevně ho sevřela do dlaně a plazila se zpátky. Zorientovala se podle první mrtvoly a psa a našla schodiště. Zula si boty a plížila se nahoru.

Pretty Women, won’t you pardon me? Pretty Woman, I couldn’t help but see. Konečně klečela před zámkem dveří. Tati, tady není nic vidět.

Není důležité vidět, ale vědět.

Ten hřebík je moc velký, neprostrčím ho do zámku.

Neboj se. Strach není to, co by tě ochromovalo. Strach je dobrý, udrží tě bdělou. Ale zatraceně, musíš kontrolovat svůj dech! Vždyť jsem ti ukazoval, jak to máš udělat!

Třesoucíma se rukama si vyhrnula tričko, položila dlaň na břicho a zhluboka se proti ní nadechla, při výdechu dávala pozor, aby se břicho vyklenulo k páteři.

Srdce opravdu začalo tlouci klidněji. Začala cítit novou naději.

Ohmatala zdivo kolem dveří. Mezi dvěma cihlami nalezla skulinu a vrazila do ní hřebík. Zespodu se ho zkoušela ohnout holým chodidlem a snažila se nevnímat bolest.

Prosím nezlom se, nezlom se, prosím, prosím!

Nezlomil se.

Ohnutý hřebík zasunula do zámku. Opatrně jím kroutila tak dlouho, dokud zámek neotevřela. Pak zasunula hřebík zase do zdi a narovnala ho.

Prosím nezlom se, nezlom se, prosím, prosím!

Vydržel.

Pootevřela dveře na malou špehýrku a spatřila Boenische. Kolébavě přešlapoval po pokoji a při každém kroku vzlykl. Byl k ní otočený zády. Kočka seděla na pohovce a zírala na ni.

Měla jen jednu šanci. Otevřela dveře a napnula svaly.

V tom okamžiku Boenisch vypnul gramofon. Tep jí vyletěl ke dvěma stovkám.

Boenisch sáhl po telefonu.

Její tělo bičované adrenalinem proudícím tepnami z posledních sil vyčkávalo.

Vyťukal čtyři číslice a chystal se otočit. Prskající kočka vyskočila na parapet a srazila květináč. Boenisch se na okamžik zarazil aprávě v této sekundě vrhla Aaronová své poslední síly do pěti kroků utlumených dlažbou. Vrazila Boenischovi hřebík až po hlavičku do krku. Muž zachroptěl a rukama jako cepy máchl do prázdna. Aaronová vytrhla hřebík a uskočila. Krev jí vystříkla do obličeje. Boenisch se bez hlesu zhroutil. Na košili měl skvrnu od omáčky. Nemohl mluvit, jen se na ni prosebně díval. Aaronová cítila nesmírnou touhu nechat ho vykrvácet jako zapíchnuté prase.

Sedla si na pohovku a dívala se, jak Boenisch umírá.

Kočku nezajímal. Přicupitala k Aaronové, vyskočila jí na klín a začala příst. Bíle rámované oko zavřela, takže to vypadalo, jako by na ni mrkala tím černým. Aaronová ji pohladila po vyhublém hřbetě.

Náhle měla pocit, že vedle ní sedí otec. Jako tenkrát, když úspěšně složila přijímací zkoušky na vysokou policejní školu a sedli si po dlouhé procházce na lavičku.

Kde to vlastně bylo? V lese, nebo v parku? Nebo někde u Rýna? Byla jsem rozrušená? Dal táta najevo, že je na mne hrdý? A co moje matka? Předstírala alespoň, že je ráda?

Vzpomněla si na otcova slova: Před odletem do Mogadiša jsem Wegenerovi něco zatajil. Musel jsem, jinak bych nesměl do akce. Jürgen Schumann, kapitán Landshutu, byl stíhacím pilotem na základně v Büchelu. Ve stejné době jsem tam sloužil ve výsadkářské brigádě. Správný chlápek, o deset let starší. Vzal si mě pod křídla a jednou mně dost pomohl, když jsem měl problémy s nadřízeným. To první, co jsem v Mogadišu po přistání slyšel, byla věta: Ty svině zastřelili pilota. Nejpozději v tu chvíli jsem měl říct, že ho znám. Naši práci nemůžeme dělat, když s námi cloumají emoce. Držel jsem hubu. Vyřídili jsme tři teroristy, dva z toho já. Přežila jen Souhaila Andrawesová. Ležela před toaletou na přídi, těžce zraněná, napůl v bezvědomí. Ostatní odváděli pryč rukojmí. Mohl jsem jí klidně vpálit kulku mezi oči a hotovo. Pomyslel jsem na to, ale jen na vteřinu. Když pak Andrawesovou vynášeli z letadla na nosítkách, udělala do kamery vítězné véčko. Ale stejně jsem se rozhodl správně. Nikdy na to nezapomeň.

Aaronová zavolala policii a záchranku. Než přijeli, seděla a hladila kočku. Řekli jí, že ve sklepě strávila osm hodin. Věřila by i dvou dnům nebo týdnům.

 

Siréna oznámila, že v Tegelu končí polední přestávka.

„Co hlavně se vám líbí na Mr. Brooksovi?“ zeptala se. Boenisch neodpověděl.

„Klidně mi to řekněte, my dva přece dokážeme udržet tajemství.“

Ozval se hluk letadla, které přelétávalo přímo nad nimi během přistávání na letišti Tegel. Hřmění turbín přehlušilo Boenischovu odpověď.

„Nerozuměla jsem vám.“

„Ta hlavní postava,“ zopakoval Boenisch.

„Pan Brooks, ten vážený občan, který každou noc vychází ven, zabíjí náhodně vybrané lidi a nikdy se nenechá chytit?“

„To není hlavní postava.“

„Ale?“

„Však víte, kdo je tam hlavní!“

„Kdopak?“

„Smith!“

„Muž, který pana Brookse vydírá, aby ho směl doprovázet a přihlížet vraždám? Ten, který sám není schopen vraždit? Jak to sedí k vám? Odkdy chcete jen přihlížet?“

„Smith by to dokázal! Pan Brooks s ním jel na hřbitov, aby ho tam Smith zastřelil. A on to zmáčknul! Zmáčknul to!“

„Pan Brooks ten úderník poškodil.“

„Ale to Smith nevěděl! On to zmáčknul!“

„No a co? Přece mu už dávno bylo jasné, že se pan Brooks nenechá jen tak zastřelit. Pro pana Brookse to byla hra. Smith je ubožácký zbabělec.“

Boenisch zavyl. Aaronová zavolala: „Niko?“ Niko vstoupil dovnitř.

„Dáme si s panem Boenischem malou pauzu.“

„Ne, já žádnou pauzu nepotřebuju!“

Ale ano, řekla si, když s Nikem vycházeli ven. Boenisch se musí zase pořádně napumpovat, aby byl tak dychtivý jako na začátku.

 

Aaronová se před budovou číslo 6 zhluboka nadechla. Neměla Bukowskému dávat svou poslední cigaretu. „Sehnal bys zápisy z terapeutických sezení? Počkám tady.“

Vnímala, jak Niko odchází. Ovšem ne podle kroků, ty neslyšela, i když u kohokoliv jiného by skřípaly na sněhu.

 

Deset věcí, které Aaronová ráda poslouchá:

Janis Joplin

dětské žvatlání

moře při počínajícím odlivu

zvuk tužky píšící na papír

déšť na plechové střeše

harleye

vrabce na jaře
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